Сценарий «Они изменили будущее»
ЧАСТЬ 1 «ПЕТАРДЫ И СТОЛЕТИЯ»
СЦЕНА 1 	23.11.1873
На сцену выбегают двое запыхавшихся мужчин.
Бэзил: Лео, ты уверен что  это единственный выход?
Лео: Если мы этого не сделаем, то… я даже не хочу представлять, что может произойти…
Бэзил: я не верю, что кто-то готов испортить все на свете только ради собственной выгоды.
Лео: А я верю! Видишь этот шрам (показывает шрам на руке) – меня пытали, чтобы я выдал местонахождение прибора… но я все выдержал…
Бэзил (удивленно): невероятно, но что мы сделаем? Уничтожим его?
Лео: нет…я не смогу…у меня рука не поднимется уничтожить свое творение…да и физики будущего мне не простят…
Бэзил: что же ты собираешься сделать? 
Лео: Мы отнесем мое изобретение в надежное место на чердаке заброшенного дома и спрячем его там…
Безил: хорошо
Мужчины достают из за кулис странный аппарат  накрытый тряпкой и уходят вместе с ним
СЦЕНА 2	4.07.2012
На сцену один за одним выходят ребята. Первым появляется Джейкоб, он говорит по мобильному телефону и что-то кому-то доказывает. За ним выходят Алисия и Бен, Бен шутит а Алисия громко смеется, наконец, появляется Томми, в руках у него приставка и он не отрываясь от нее идет за всеми.
Джейкоб (в телефонную трубку): Тони, тебе не нужно нажимать зеленую кнопку! Просто вводишь сумму и нажимаешь энтер! И скажи Юджину, чтобы не забыл включить кондиционер!
Бен (с озорной улыбкой): Эй, мистер трудяга, оторвись на минуту от своего телефона! Ты не забыл, что мы решили все вместе отметить день независимости и круто провести время??
Алисия (кладет руку на плечо Джейкоба): Да, Бен прав! Сколько можно болтать по телефону, все будет хорошо в магазине и без тебя, не переживай.
Джейкоб (извиняющимся тоном): Ребята, мне нужно решить еще пару вопросов и я обещаю, что посвящу весь свой вечер вам! Дело в том, что Тони совсем не умеет обращаться с кассой, а Юджин вообще 2 дня у нас работает…
Бен (еще более язвительней): Хм… Да ты у нас незаменимый! Чтобы наш город делал без тебя?? Мда… повезло же нам с другом, на нем держится вся экономика штата!
Алисия (резко): Бен, хватит… Не смешно
Томми (не замечает за игрой куда идет и врезается в ребят.) (обращается к сестре) Эл , мне скучно! Я прошел эту игру уже 3 раза! Поиграй со мной, а то я расскажу маме, что ты одела ее туфли!    
Алисия (утомленно, умоляюще): Джейкоб, придумай что-то или мне конец!
Джейкоб (кладет телефон в карман): ну ладно… как насчет того, чтобы пойти к реке – покататься на тарзанке? 
Бен: Брось старик, мы можем это сделать в любой другой день! А сегодня у нас 4 июля! ДЕНЬ НЕЗАВИСИМОСТИ! Тут нужно что-то поинтересней.
Джейкоб: Хм… ладно, давайте посмотрим, что пишут на афишах и узнаем,
 что сегодня у нас намечается в городе!
Алисия: Здорово! Наверняка намечается что-то интересное!!!
Ребята подходят к стенду с объявлениями.
Алисия: Так что тут у нас: выставка кабачков,  декламация стихов, показ кинофильмов начала 20 века…
Бен: Скукотень…Ничего интересного, и кто только ходит на эти «развлечения»?
Томми (требовательно): А я хочу фейерверк! 
Бен (насмешливо): Хах, размечтался, малый! Разве что мы запустим в небо помидоры с кукурузой!  НУ или твое лего! Хехе
Томми обижается и отворачивается от ребят.
Джейкоб (привлекает к себе Томми): Эй, а это крутая идея! Алисия, ты ведь говорила, что у вас остались петарды с позапрошлого Нового Года. Правильно
Алисия (неуверенно): д-да…Что ты задумал?
Джейкоб (воодушевленно): Давайте действительно устроим настоящий праздничный фейерверк!  Мой дом последний на нашей улице, на заднем дворе полно места чтобы зажигать петарды.
Бен: А что, мне нравится.
Томми (бегает вокруг ребят и радостно вопит): Мы устроим фейерверк! Мы устроим фейерверк!!
СЦЕНА 3
Ребята уходят за кулисы и выходят оттуда с коробками в руках, все кроме Томми.
Джейкоб (рассматривая содержимое коробки): Таак, тут есть несколько петард  и  пара хлопушек, а тебя что, Бен?
Бен: Тут пусто…ну, если не брать во внимание тараканов и пауков
Алисия: А я нашла целую коробку с ракетницами красного и пурпурного цвета!!
Джейкоб: круто! Осталось только посмотреть в этом углу и всё.
Из-за кулис раздается громкий голос Тома: Эл, а что это за штуковина тут стоит???
Том весь грязный выкатывает на середину сцены странную громоздкую вещь накрытую тряпкой.
Алисия (раздраженно): Том! Ты вечно вываляешься в пыли, чего тебя туда понесло? (ребятам) Он просто несносный! Если бы отец был жив, он бы нашел ему управу...
Томми (злобно с вызовом): Тоже мне училка нашлась! Вот возьму и  порву все твои дневники,  которые ты хранишь под кроватью!
Алисия (очень испугавшись): Ах ты… ты не посмеешь! Ты, нахальный ребенок!  (хочет схватить его, но тот убегает)
Алисия гоняется за Томом вокруг непонятной штуковины, Джекоб пытается их разнять и задевает ткань, которая падает на землю. Под ней оказывается странный механизм и ребята тут же собираются вокруг него. 
Джейкоб: Алисия, что это?
Алисия: Я без понятия… может старая стиральная машина?
Бен: тут нет никаких отверстий... может плита?
Томми: смотрите, тут табло и цифры какие-то.. а еще много кнопок под ними!!
Несколько секунд  ребят разглядывают  механизм, затем Бен с насмешкой на лице с притворным удивлением восклицает: О, да это, наверное, машина времени!
Томми (неуверенно ): да ну…
Бен: точно-точно! Я слышал легенду о нашем городе, что его основали сумасшедшие ученые, которые изобрели машину времени!
Томми (все еще недоверчиво но уже не так грубо):  ты это всё шутишь…
Бен: Зря ты мне не веришь, вот ребята со мной согласны, правда (подмигивает ребятам)
Джейкоб (сдерживая смех): угу
Алисия (желая отомстить, с  остатками гнева на лице): Да-да! Мы на истории это проходили.
Томми (растерянно): не может быть…как-то не верится совсем.
(Старшие ребята еле сдерживают приступы смеха)
Бен (ложит руку мальчику на плечо): Хм…вот ты не веришь, а я тебе докажу! Скажи любой год в будущем!
Томми: может не надо, а вдруг она рабочая…
Алисия (злорадно): вот ты говоришь, что  самый смелый в классе… а оказывается –  трус…
Томми (возмущенно): Это я трус?  Да я вам сейчас всем докажу, что я не боюсь этой штуки и даже путешествовать во времени не боюсь! Это ты трусиха!
Томми быстро подходит к машине: значит тут нужно ввести год?
Бен: Ну видишь кнопки с цифрами, а рядом красный рычаг. 
Томми (напряженно): так значит пусть будет 2222 год… а теперь дату ввести да?
Ребята отворачиваются чтобы не выдать себя и беззвучно смеются
Бен (присоединяясь к ребятам): угу
Томми: пусть будет 4 июля… так…. Красный рычаг…(немного  помолчав), а может все таки не стоит..вдруг мы упадем в яму там какую-то…
Бен (успокаиваясь): конечно! В яму к страшным животным будущего! Смотри!  (со смехом нажимает рычаг)
(Томми вжимает голову в плечи, но ничего не происходит, ребята падают на пол и истерично смеются с мальчика)
Томми: ах вот вы, как! Ненавижу вас всех и эту машину гадкую ненавижу! (изо всех сил стукает прибор ногой).
Как только Томми ее стукает  из нее вылетает сноп искр (или гаснет свет в зале, хаотично бегают прожекторы) и окутывают ребят. Когда свет включается и ребята по немного приходят в себя, они полностью ошарашены случившимся.. на экране заставка пустыни
Сценарий «Они изменили будущее»
ЧАСТЬ 2 «Вместо урока истории»
СЦЕНА 1	4.07.2222
Ребята сидят на песке посреди пустыни. Они все еще приходят в себя и  у них шок, ведь они только что перепрыгнули на 210 лет вперед.
Джейкоб (удивленно и со страхом): что произошло? где мы? Бен это опять твои приколы?
Бен (расстерянно): Я  не понимаю…я ничего не понимаю..
Алисия (бросается с кулаками на Бена): это ты во всем виноват! Где мы? Что теперь с нами будет?? 
Джейкоб (бросается разнимать ребят): Алисия, стой! Сейчас не время паниковать, должно быть, логичное объяснение всему этому… 
Алисия (успокаивается и всхлипывает):  где мы Джейкоб? Что с нами произошло?
Внезапно к ним обращается Том, который все это время смотрел неподвижно в одну сторону, разглядывая что-то.
Том: Ребята, похоже что мы действительно переместились во времени!
Бен (скептически): не говори вздор! такого не бывает!
Том (раздраженно): не веришь? Тогда посмотри сюда! Видишь этот холм? Сейчас это дюна песка, но это же НАШ холм!
Алисия (медленно узнавая очертания холма): наш черничный холм…
Том: А ниже небольшая долина – там находятся…или находились наши дома и ручей!
Джейкоб: точно, только ручья нет… все сходится! Хотя…а где же сам город? Где все жители? Почему все так изменилось??
Том (растерянно): я не знаю…  Там дальше какие-то развалины и вокруг одна пустыня…Может мы в прошлом?
Алисия (с досадой): Это просто сумасшествие…
Бен (несколько раз его реплику прерывает кашель): Ребята, кхе-кхе, я не знаю где мы, и что, кхе-кхе, все это значит, но лучше нам отсюда убраться поскорее.
Алисия: Бен, что с тобой? Ты так страшно  кашляешь?
Бен: Я, кхе-кхе, не знаю. Как будто воздуха не хватает.. 
Том: у меня тоже самое, кашляет. 
Ребята один за одним начинают судорожно кашлять и теряют сознание. 
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